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Belehrang. 1. Anfragen fther den Aufenthalt wnd die Verwundung oder Krankleit der Verwundeten, bezie
Erkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch  (mit Riickporto) an das
burean der Osterreichischen Gesellschatt vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunitshureau des Ungarischen
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. ‘

2. Der Tug und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustiindige Seclsorge (Matrikeliiihrer) beka.nntgoge

werden.

\

Timutatis. 1. Tudakozéddsok a megsebesilt illetdleg a megbetegedett holtartozkoddsar6l &s  sebesiilését] T |
betemségérbl! eibnyomatatott kettds levelezSlapon vagy taviratilog (valasz fizetve) az osztrdk vords kereszb tirsasig fudiy]
iroddjahoz Wienben vagy a magyar voros keresst egylet tudakozo irodajihoz Budapestre intézenddk. i |

2. A halottak cltemetésének napiat és helyét az illetélkes lelkészi (anyakinyv vezet) hivatal adja tudbul.

Pouteni. 1. Poptavity o pobytu a porangni nebo nemoci poranénych neb onemocendlyeh budts zasiliny dvojndsobfy
korespoadentnimi listky mebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni drad Rakouské spoletuosti éerveny |
kitze ve Vidni nebo na ty# urad Uherské spoletnosti tervendého kitze v Budapesti.

9. Den a misto pohibu mrtvych ozndmi piisluing dochoyni spriva (sprédvee matriky).

Pouezenie. 1. Zapytaniz o pobycie i o sranieniun albo chorobie oséb zranionych, wzglednie zaslablych nil
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwéjnyeh kartek korespondencyjnych albo telegraficznio (za dolaczeniem zymotu
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu albo do biura wywiadowom
Wegicrskiego Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszcie. .

2, Dzie i miejsce pogrzebu zmarkych poda do wiadomesel przynalezny dusapasterz (prowadzgcy metrylki).

HWoyka. 1. Bamme wpo wicme IPOGYBANA DANEHHY MM XODHX, O ix gpasemio wr mam Hepysl rpeda BECMIATE 70 BHBITHOLO (il
Aserp. Topapmensa Yepsororo Xpecra y Bipni ado mo pusimroro Gopa Yrop. Tosapuersa Uepsomoro Xpeora B Bypamem nenmafl
HOFBIIIA MEPEIACHAN JLCTROM 200 Texerpador (3 OMTAYEHHM LOPIOM HA BITIOBIAE). i

9. Jlens i aicie TOXOPOMIB MOMEPUNIX Cyjiy1h OTOTOMEN] NPETALENHIN Ny IHACTIDCRII FPAROM (AeTPEEAIBIIN RIITOBOTIA

: _
Uputa. 1. Upiti o boraviltu i ranama ili bolesti ranjenikd, dotino bolesnikd imaju se Stampanom dopisnicom o

vorom il brzojavno (s platenim odgoverom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga druftva Crvenoga kiiia u Belu i 1

i obavitesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga krida n Budimpesti. : i

(s % 3 5 3 o i ST v Sy e ge - . A
4. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢e nadlezni dufobriZnitii ured (voditel] matica). i

Avie, 1. Tntrebfici fn privinta petrecerei si rénirei sau boalei rinifilor, respective a bolndvifilor sunt a se altif]
cu caehi postale duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegrams (cu porto pentru rispuns) hiroului de informafulise
a socicl#dil atstriace crucea rosd in Viena sau biroului de informatiune a sociefd#tii unguresci crucea rogd in Budapesta. ‘

2. Ziva si locul inmormantarei repozatului se publich de citre preotul competent (seful matriculelor civile). ‘

Podul. 1. Vprafanja - o bivaliséit in ranjonosti ali bolezni ranjencey, odnosno obolelih  je posiljati 8 prts
tigkanimi dopispicami z dopisnieo za odgovor ali brzojavno (s platanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskegd ‘dru§‘
Rdeduga kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega lriZa v Budimpe§tis « : ;

2. Dan in kiaj pogreba mrtvih namani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice). ik

Poudenia, 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobn  poraiienich, potaZiie chorich maju $a skize ;
drukovane duplovane dopisnice alebo telegralitve (z nazpdd portom) odat na vyzvedajuou kaicelarin raluske] (austrinkg)
spolotnosti Gervencho liZa ve Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Sorvencho kriza v Budi

2. Deit a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni '

skrze tam patriéou lfaru (mafrikara). : g

3

 Jsteuzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferifa o la malattia dei feriti, rispettivamente degli amm

garanno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo 5c0po 0 dispacal tﬁﬁﬁ‘rﬂf I

(com risposta pagata) ali’uificio Qinformazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppuré &5

dinformazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. = ) : it i

9. Giomo e luogo della sepoltura dei morti verranna notificati in via della competento cura d’anime (temior T
matricole). ; ; ; A
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